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どこでお金を払うのですか？ 在  哪儿  付钱？

 　　　　　　　　　　　　Zài   nǎr   fùqián

信用卡，可以  吗？
 Xìnyòngkǎ       kěyǐ     ma

カードは使えますか？

日元，可以  吗？
Rìyuán     kěyǐ   ma

日本円でも払えますか？

请  给  我  发票。
Qǐng  gěi    wǒ    fāpiào

領収書はもらえますか？

POINT 
デパ－トではお金を払う場 

所は買った場所とは別で、

「收银台」「收款台」（レ

ジ）といいます。



別別に包んでもらえませんか？请  分开  包装。
　　　　　　　　　Qǐng  fēnkāi   bāozhuāng

放  在  一起。
Fàng  zài     yìqǐ

一緒に入れてください。

给  我  一个  袋子。
Gěi    wǒ         yíge     dàizi

袋を一つください。

请  包  得  漂亮  一点
儿。

Qǐng bāo   de    piàoliang      yìdiǎnr

きれいに包んでください。

POINT 
日本では当たり前のサー

ビスです。以前の中国で

は考えられませんでした
。

最近デパ－トなどでは頼

めば一つ一つきちんと包

んでくれます。



    日本に送ってください寄往  日本。
　　　　　　　　　Jìwǎng      rìběn

用  海运   寄。
Yòng   hǎiyùn     jì

船便で送ってください。

保险  多少  钱？
Bǎoxiǎn  duōshǎo  qián

保険はいくらですか？

要  几天？
Yào    jǐtiān

何日かかりますか？

POINT 
みやげもの店にある立派

な花瓶、置物や家具類を

買いたいと思う人は結構

いるようですが、この言

い方を覚えておくと便利

です。なお「小心轻放」

などの注意札も貼ってく

れます。



会话4
铃木：请  包  得 　 漂亮  　一点儿。     
          　　Qǐng　 bāo  de　  piàoliang   yìdiǎnr
　　　　　きれいに包んでもらえませんか？
　

店员： 知道  了。はい。かしこまります。

          Zhīdaole
                                   *    *

店员：请    到  收银台  付钱。
           Qǐng dào  shōuyíntái    fùqián　
　　　　　　レジでお支払いをしてください

铃木：日元，可以吗？日本円でもいいですか？
               Rìyuán      kěyǐma

店员：可以。はい。
          Kěyǐ


	ページ 1
	ページ 2
	ページ 3
	ページ 4
	ページ 5

